
Khmer

 

ENGLISH
TRANSLITERATION  

(TARGET LANGUAGE)

Stop! chu'p! 

( ឈប់! )

Hands behind your head! dai dtay ung bpee dtou grao ee kbaal! 

( ៃដ ទំង ពីរ េទ េ្រកយ កបល! )

Do not move or the soldiers will kill you. gom gom raWk bpror yut dtee a hee un som lup 

( កំុ កេ្រមើក ្របយ័តន ទ ន សម្ល ប់។ )

A soldier will come to you and search you. dtee a hee an ma nay uk moak chaik ay lou haW 
ee 

( ទ ន មន ក់ មក ែឆក ឥឡវូ  េហើយ។ )

Do not move unless told to do so. gom gom raWk dtoa ul dtai gay bprup 

( កំុ កេ្រមើក ទល់ ែត េគ ្របប់។ )

Stay away from the vehicle. nou ao ee chngaay bpee yee an 

( េន ឲយ ឆង យ ពី យន។ )

If you advance further, the soldiers will kill you. baW nou dtai dtou mu'k dtee ut, dtee a hee un 
neung som lup nay uk 

( េបើ េន ែត េទ មុខ េទៀត, ទ ន 

នឹង សម្ល ប់ អនក។ )

If you advance further, you will be 
apprehended.

baW nou dtai dtou mu'k dtee ut, yUhng neung 
jup nay uk 

( េបើ េន ែត េទ មុខ េទៀត, េយើង នឹង 
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ចប់ អនក។ )
Stay away from the soldiers. nou ao ee chngaay bpee dtee a hee un 

( េន ឲយ ឆង យ ពី ទ ន។ )

If you advance any closer, we will be forced to 
use deadly force.

baW nay uk hee un moak jeut bon dtech dtee ut, 
yUhng dtrou bpraW gom lung klung dol slup 

( េបើ អនក ៊ ន មក ជិត បន្តិច េទៀត, 

េយើង ្រតូវ េ្របើ កម្ល ំង ខ្ល ំង ដល់ 
្ល ប់។ )

The soldiers are here to help you. dtee a hee un moak niH gœ daWm bay joo uy 
nay uk 

( ទ ន មក េនះ គឺ េដើមបី ជួយ 
អនក។ )

We will not harm anyone that is not a threat to 
us.

yUhng neung mun twUh baap nay uk naa dail 
mun jay ta' naa gu'm ree um dol bpoo uk yUhng 
dtay 

( េយើង នឹង មិន េធ្វើ បប អនក  

ែដល មិន េចតន គ្រមម ដល់ ពួក 
េយើង េទ។ )

Soldiers will kill anyone who is a threat to us. dtee a hee un neung som lup nay uk naa dail jay 
ta' naa gu'm ree um dol bpoo uk yUhng 

( ទ ន នឹង សម្ល ប់ អនក  ែដល 
េចតន គ្រមម ដល់ ពួក េយើង។ )
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